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JIHI'BOKYJIbTYPHA AJANTALISI KOHIENTIB CHARM i YAPIBHICTh
B AHI'JIIVCBKINA TA YKPATHCBKINA KAPTUHAX CBITY

Cmammio  npuceésiueHo  KOHMPACMUBHOMY  OOCHIOMNCeHHIO  3aco0ie  eepbanizayii
emHnocneyugiunozo ecmemuynozo konyenmy CHARM/YAPIBHICTH 6 ameniticokiti i yKpaiHCoKill
MOBAX ma auanizy CRiIbHUX | GIOMIHHUX O3HAK U020 adanmayii 6 aHeailuCbKil I YKPAiHCLKIll
JIIH2BOKYIbMYPAX.

Knrowuosi cnosa: konyenm CHARM /YAPIBHICTD, konmpacmuenuii, 1iHe80KY1bmypd.

Tomuaxoeckaa F0.0. Jlunzeoxynromypuaa aoanmayus kKonyenmoe CHARM u
YAPIBHICTD ¢ anenuiickoui u yKkpaunckou kapmunax mupa. — Cmamos.

Cmamvs  nocesawjena  KOHMPACMUBHOMY — UCCIE008AHUIO — CHOCOO08  gepbanuzayuu
amHocneyuguueckoeo scmemuyeckozo kKouyenma CHARM/ YAPIBHICTH 6 awnenutickom u
VKPAUHCKOM A3bIKAX U AHAAU3Y CXOOHLIX U PA3TUYHLIX NPUSHAKOG €20 a0anmayuy 8 aHeIUCKoU U
VKPAUHCKOU TUH2BOKYIbIMYPAX.

Knroueewie cnosa: konyenm CHARM /YAPIBHICTbD, konmpacmughwiii, TUH280KYIbMYPA

Tomchakovskaya Y. O. Concept CHARM Adaptation in the English and Ukrainian
Linguistic Cultures. — Article.

The article provides a contrastive study of the means used for verbalizing the ethno-specific
esthetic concept of CHARM in English and Ukrainian. It focuses on the analysis of the common and
distinctive features of this concept in English and Ukrainian linguistic cultures.

Keywords: CHARM concept, verbalization, contrastive, linguistic culture.

Memorw nmaHoi cTaTTi € 3iCTaBHE OCTIIPKCHHS AacOIllaTUBHUX O3HAK
etHocnienndiuanx ecteTudanx KoHientiB CHARM 1 HAPIBHICTD B anrmiiichKin
Ta yKpaiHChKili MOBaX, OTPUMAHUX IUIIXOM aHAJI3y acOIlaTUBHHUX €Ce HOCIiB JBOX
JIHTBOKYJIBTYP, @ TaKOX IIHHICHAX O3HAaK IIMX KOHIENTIB, II0 AaKTUBHO
BUKOPHUCTOBYIOTBCSl Y TEKCTax-Tiopagax I[HTEpHeT-IMCKYpCY 3 METOI HaBYaHHS
YUTAYiB TOMY, SIK COPMYBATU CBIM MO3UTUBHUMN IMIJIXK Y TTOBCSIKICHHIN KOMYHIKaIlil
Ta npodeciiHIil NIATPHOCTI W BUKOPHUCTOBYBATH JUIsl LBOTO BKa3aHI O3HAKH
konnentisB CHARM/YAPIBHICTD sik MaHiIyJISTHBHI.

AKTyanpHICTh AOCHIKeHHS (PeHoMeHy uapienocmi (poc. obasHue, TIOMN.
powab, anri. charm) Bu3Ha4aeThCsi THM, IO BiH IMUPOKO 3aCTOCOBYETHCS Y PI3HHX
npodeciiiHuX cdepax, Takux, SK MyOJaidyHA AISIBHICTh, MEHEIKMEHT, CYCIIbHA

B3a€EMOJIs, pekiiama, KiHemarorpad, IIoy-0i3HeC TOINO, HE MAalyH, IMpoTe,



BHU3HAYEHOT'O YITKOTO 3MICTY ¥ €eMIIIPUYHO BUSIBJICHUX XapAKTEPUCTHUK IS KOXKHOT 13
BKazaHuX mpodeciiHux cdep. Y 1apuHi MCUXOJOTii MacoBOi KOMYHIKAIlll aHATI3y
MJUISITal0Th, TIEPII 32 BCE, PUCH MPUBAOIUBOTO, CHMITATUYHOTO, TOMYJISPHOTO W
i7lealbHOrO KOMYyHIKaTopa (auKTopa, Beaydoro, moymena tomo) [1; 9; 10; 11].
3 mo3uIlii JHTBOKYJIBTYPOJIOTIi Ta JIIHIBOKOHLIETITOJIOTI YapiéHicmb PO3TIISIIAIOTh
SK JIHTBOKYJIBTYPHHI KOHHENT [4], SKuil MO-pi3HOMY TIYMAUHUTBCS Y PI3HHX
KyJapTypax. Ha BiaMiHy Bia MOHATTSA “Kpaca”, CKJIQJIOBUMHU SIKOTO € ecmemuiHd
oyinka Ta idean [2; 5; 6, 8], uapisnicmv BU3HAYAETHCS, MEPII 332 BCe, SICKPABOIO,
NpuBaOJMBOIO 30BHINIHICTIO JIFOJWHHM, IPOTE HE OOOB’SI3KOBO JyKE€ TapHOIO,
IHIUBIAYaJIbHUM  CTHJIEM TIOBEMIHKH, NPUXWIHBHOK MaHEpPOK  CHUIKYBaHHS,
npueMHuM rojiocoM Ta ycwmimkorw [3]. Konment YAPIBHICTD BusnauaeThcs y
poboTi K eTHocnenudiuHe MEHTAJIbHE YTBOPEHHS, SKE MEPBUHHO CIpUHUMAIIOCS
JIOAWHOI0 SIK YaKIyHCTBO, MAariyHICTh, 3arajgkoBICTh, a Hapas3l pPO3YMIEThCS SK
NpUBaOJMBICTh, IO MPOSBISIETBCSA y 30BHIIIHIX Ta BHYTPIIIHIX pUcaxX JIOJUHM 1
MOX€ MaTH OUIbIIUN 30BHINIHIM a00 BHYTPIIIHIA MPOSIB Yy MPEICTaBHUKIB PI3HUX
MHrBOKynbTyp. Y Kaptuhi cBity koHuent YAPIBHICTH € unmenom ecteTnyHOi
kateropii [IPUBABJIMBICTD, noennyBaHoi kiacudikaTopoM “ipuUTsrajibHa cujia’”.
YAPIBHICTb nanmexuts mo pomatkoBoro piBHs kateropii KPACA 1 cmoyrye
paniansHuM posmupeHHsM 3AUAPYBAHHS, y cBoio uepry, maiouu mopaiblie
PO3LIMPEHHS.

3icraBinenuss koHnentis CHARM 1 YAPIBHICTb B anrmiicekiii Ta
YKpaiHChKili MoOBax OyJI0O MPOBEACHO HACTYIHUM 4YHHOM: 1) Ha OCHOBI OIHUCY
KJIFOYOBHUX O3HAK ()eHOMEHY YapiBHICTh (POC. 0OasHue) BUBHAYEHO CTATyC KOHIIETITY
YAPIBHICTb y Ttumonorii JiHTBOKOTHITUBHHUX 1 JIHTBOKYJBTYPHUX KOHIICTITIB,
2) po3pobieno crpykrypy konuenty CHARM/YAPIBHICTb st mopiBHSHHS
(tertium comparationis) 3aco0iB BepOamizarii IMX KOHIENTIB Yy JBOX
HEOM3BKOCTIOPITHEHNX MOBaX; 3) BCTAHOBJICHO 1M’Sl KOHIIENTY 1 CTPYKTYPYEMO
CEMaHTHYHHUH MPOCTIP JIEKCEeM — HOMIHAIIK “charm” i “wapisnicms” B aHTIIHACHKIN

Ta yKpaiHChKiil MOBax; 4) BHOKPEMJIEHO MOTHBAIlIHHI Ta MOHSATTEB] O3HAKU KOHIIETITY



(eTuMoNIOTIYHUN 1 JAe(IHIMIAHUNA BUAM aHaTi3y); 5) BCTAHOBIEHO HOro oOpasHi
XapaKTePUCTUKH 3a JAHUMHU acOIlaTUBHOTO €KCIIEPUMEHTY 13 HOCISIMH aHTJIHCHKOT
Ta yKpaiHChKOi MOB; 6) BH3HAYEHO MAHIMYJISATUBHI O3HAKA  KOHIIETITY
CHARM/YAPIBHICTbD y Ttekcrax-nmopangax IHTepHET-IUCKYpCY; 7) BCTaHOBJIEHO
KOHTPACTUBHI ~ PUCHM  CYYaCHOi  JIIHTBOKYJBTYpHOI  ajganTamii  KOHLENTY
CHARM/YAPIBHICTD B anrmiiicekiii Ta yKpaiHChKili KapTHHAX CBITY [7].

MoBHMIT MaTepiall TOCHTIKCHHS CKIAJaBCs 3 acoyiamueHux ece 3arallbHUM
obcsrom g0 10000 croBodopM, BHUKOHAHUX HOCISIMH YKpaiHCbKOI MOBHU
(BUKJIalauaMH-EKCIIepTaMH 1 CTyAeHTaMH-(ijojioraMu By3iB YKpaiHM) Ta HOCISIMH
aHTJIiicbKOT MOBM (aKaJeMIYHUMH TMpaliBHUKaMH, BHKJIaJa4aMH, CTYACHTaMHU
Benukoi bpuranii, CIIA, Kanagn) no 100 indopMaHTiB a7  KOXKHOT
JIHTBOCIIUJIBHOTH Ta mMeKCmié cydacHoro IHTepHeT-aucKypcy (TeKCTHU-pEeKOMEH Al
(YKp. nopaou) 3a tumnom “How to be... “/”Ax o6ymu..” abo “The ways of.../
“Cnocobu, sixk 6ymu...”") oocsarom 15000 cioBodopM Jj1st KOKHOT MOBH.

3icTaBlIieHHs acOIllaTUBHUX O3HAaK s0epuoi 30nmu kKoHuenty CHARM/
YAPIBHICTbD uepe3 tertium comparationis HocisiMu aHTIIHCBKOI Ta yKpaiHCHKOI
MOB BHSIBUIJIO GiOHOwlenHs noodibnocmein y. 1) ¢isuunux (attractive (16,4 %) /
npusabausutl (3,6 %), 2) ncuxonocivnux (Kind (12,7 %) / oobpuii (18,8 %), likable
(10,9 %) / npuemnuu (8,0 %), capturing (9,1 %) / zaxonmoruui (2,5 %) i
xomruiekcHux (charismatic (18,2 %) / xapusmamuunuii (2,7 %) KOHIpYSHTHUX
NapHUX O3HaKaX. Biowowenus 6iominHocmel BUSABISAIOTHCS y HAasABHOCTI HEMAapHUX
o3Hak y: 1) ¢pisuunux (yxp. rpacusuu (13,4 %), ycmixuwenun (2,9 %), 2)
ncuxonoeivnux (aura. easy (9,1 %), respected (9,1 %) : ykp. spasxosuii (5,2 %),
wupuit (5,2 %), uyunui (3,1 %), ysivausuii (2,3 %) 1 3) komnaexcnux (auri. genuine
(14,5 %) : xopowwuii (9,9 %), eapruii (9,7 %), ocobnusuii (3,1 %), muun (2,3 %),
ioeanvruii (2,3 %) XapakTEepUCTHKAX TOCIIKyBAaHUX KOHIENTIB. KonmpacmHorw €
MEHTajbHa 03HaKa ykpaincbkoro koHuenty YAPIBHICTD “po3ymunii”.

[Tom10m1 acoIlaTUBHI O3HaKH KOHIIEITIB CHARM/YAPIBHICTb

NOB’S3yIOThCSl  1HQOPMAHTAMH JBOX JIHIBOKYJBTYp 3 BHYTPIIIHBOIO Ta/abo



30BHIIIHBOIO 3JATHICTIO JIIOAMHU NpUBAOIIOBATH, 3a4apoOBYBaTH, 3aXOILUTIOBATH
IHIUX  Jojaed. BigMiHHOCTI B acOLlaTUBHOMY CIHPUUHSATTI I[UX KOHIIEMTIB
BUSIBIISIIOTBCS Y TOMY, IO JAJS aHTJIOMOBHUX 1H()OPMAHTIB 4YapiBHICTh € HHU3KOIO
3ac00iB CTBOpEHHs MPHUPOJAHOrO, HEBUMYIIECHOTO CIHiNIKyBaHHg (authenticity,
genuineness, ease, pleasure), me myOmiyHi ¥ 3BUYalHI JIOOU y TOOYTOBIA Ta
npodeciitHiii chepax CHiIKyBaHHS MOBHHHI MaTd TapHUW BUTJISAN, TOCMIXAaTHCS 1
pobutn komriutimeHnT (good-looking, smiling, complimenting). Jlns ykpaiHChbKHX
1H(OPMaHTIB YapiBHICTh € TIMOMHHOIO 03HAKOIO, MOB’S3aHOI0 3 MIEBHUMH €THYHUMU
IIHHOCTSIMHU, SIK-OT: 000po, wupicmos, NOPAOHICMb, YYUHICMb, B8IUIUBICb,
“3pa3kamMu’ SIKMX € OJIM3bKI JIFOAU, 0aThKH 1, TIEPII 32 BCE, MaTH, a TAKOXX HASIBHICTIO
paIioHAIPHOTO KOMIIOHEHTY, BUPAXEHOTO KOHTPACTHOIO O3HAKOKW ‘“‘pozymuuii”’. B
acolllaTUBHUX TBOpPaxX HOCIIB YKPAiHCbKOI MOBU CIOCTEPIraEMO JE€CEMaHTU3AIlII0
BUX11HO1 noHATIHHOI 03Haku KoHIenTy YAPIBHICTD “wakmyncTBO, Mariunicts” Ta
HOro OCHOBHOTO aTpuOyTy “HEBIIOMHI, HE3PO3YyMIIUHN, TAEMHUI, HE3HAHWUN, STKHUM
3aMIHIOETHCS O3HAKOK “IIBUJKHUN” 1 MOB’SA3YEThCSA 31 3MATHICTIO JIIOAUHU 3pOOUTH
IOCh IIBUJIKO, SIK 33 TTIOMaxXOM YapiBHOI MAJWYKHA. TaKOI YapiBHOIO MATUYKOIO IS
YKpaiHChKMX 1H(GOPMAHTIB, y MEPIIy Yepry, € mamu, AKa 3aBXKIU MOPYyd 1 rOTOBa
OPUNTH HA JONOMOTY Y Ba)KKY XBUJIMHY 1 AK (hes, yapiBHUL ‘“3MIHCHUTH 4ya0” —
BUPIIINUTHU yC1 MPOOIEMH.

ITin yac acoiaTUBHOTO E€KCIEPUMEHTY OyJ0 TakoX 3adiKCOBAHO HecamuseHi
acouiamii y HOCIIB YKpaiHChKOi MOBHM 3 O3HaKkow “gapiBHuii”’. Jlo mnpukiany:
HeHaOlitinicmo  (“SIKIIO  BUpa3 ‘‘dapiBHA JIIOJAMHA® BUMOBHUTH 3 HETaTHBHOIO,
IpOHIYHOIO 1HTOHAIlIEI0, TO HOro 3HAYCHHS 3MIHIOETHCS Ha MPOTUIICKHE. ...1d
JIOAWHA BTUTIOE y co0l HEraTHBHI PHCH, MOXIJIHMBO, BOHA KOIOChb nidgena, He
sunpasoaia o4ikyeanwv’”’), nioradbysnuymeo (“IHKONM MPH UX CIOBAX S AYMAro IMPo
JTIOAUHY, fKa € Xumpor, NiONAOY3HUKOM, 3AKOMNJIEKCO8aHOI0, SIKIH nompiOHi
nocmitini komniaimenmu’”’), yoasautsi, oonyonicme, (“‘ajge 4apiBHa 30BHIIIHICTH OyBa€e
omanaugoro. Taka nmonuHa Moxe OyTH 371010, Henpusimuolo, JIyKAeoio, Hewuporo.

[Tpu 1bOMy, y MOTPIOHUX CHUTYaALIAX, MOJCE WUPO YCMIXamucy i euoagamu ceoe



306CiM [HUOI0 N100un010™), nuxamicme (“3apa3 3yCTpiTH MOXKHaA 0arato uapiéHux
disuam Ha e6u2ni0, aje BOHU 3 YacoOM BHSABISIOTBCA nuxami, 20p0osumi ma
3a30picni”). Y  TPENCTaBHUKIB  aHTJIOMOBHOI  JIHTBOKYJIBTYPH  HETaTHBHO
CIpUMAEThCS ~ O3HAKa, TMOB’S3aHA 3 YCBIIOMJIICHUM  MAHINYIAMUGHUM
BUKOPUCTAaHHSAM IIHHICHHX O3HaK KoHienty CHARM st BcTaHOBIEHHS J00pHUX
CTOCYHKIB 1 OTpHMaHHsS MartepianbHOro 3mcky Tomo. (I guess | just don’t trust
“charming.” | find it’s rarely genuine and comes across as manipulation; | have
spent many years in public service and often wanted a button that said ““resistant to
charm” because you see it so often, people trying to charm (i.e. manipulate) you into
getting what they want.)

JlJis aHTTIOMOBHHUX PELUIMIEHTIB Ha0lp MAaHIMyJATUBHUX O3HAaK y TEKCTax-
pexoMeHaanisx [HTepHeT-TUCKypcy TOB’SA3yeMO TeEpeayCiM 3 TakKO I[iHHICHOO
03HAaKOIO, K SELF-DEVELOPMENT abo DEVELOPMENT OF
PERSONALITY/CAMOPO3BUTOK, ska akTyami3yerbcsi uepe3 11 CKJIaJ0Bi:
selfesteem/camomnoBara, self-confidence/sneBnenicts y co0i, self-control/Bonoxainms,
camoBiananus, ‘‘simply-be-yourself”/’nmpocro-0ynb-co0010”, 10 BHSBISIOTHCS, Y
nepmy vepry, y mosi Tina (BODYLANGUAGE), nanpuknan, FACE (satisfaction,
expressive), SMILE (genuine, big, friendly, sincerely), EYECONTACT (directly),
TOUCHING (light), HANDSHAKE (firm), a takoxx VOICE (boldness, confident,
gentle, peaceful, direct).

ManinynsatuBHi o3Haku konuenty YAPIBHICTD y Ttekcrax-pekoMeHaariisx
[HTEpHET-TUCKYpCY, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS ~ YKPAiHISIMH  JJIsi  CTBOPEHHS
MO3UTUBHOIO 1IMIKY Y TIOBCSKJICHHIM KOMyHIKalii Ta mpodeciiHii AisIbHOCTI,
MOB’SI3YIOTH 3 IIHHAUMH O3HAKaMH, SIK-OT: OyuesHicms, wupicme (“wupoxa oywa”,
“Oywa  xomnamii”’),  ocummepadicuicmv  (“‘yemmp  MANCIHHA ~ KOMNAHIi”),
ceo€pionicme  (“poozunka’), Tpu 1BOMY (I3UUHI XapaKTEPUCTUKH (0dYl, TOJIOC,
YCMIIIIKa) CIYTYIOTh ‘‘30BHIIIHIMH 1HJUKAaTOPAaMU YapiBHOTO BHYTPILIHBOTO CBITY .
o npukiany, oui ax 03epkano Oyuii, YCMilKa K 2eHepamop nO3UmueHux ¢haroioie

toulo. JloBeneno, mo auckypcuBHa o3Haka SELF-DEVELOPMENT aHrioMoBHOTO



koHnenty CHARM € koHTpacTHOIO. YCTaHOBJIEHO, IO TaKl JUCKYPCHBHI O3HAKH
ykpaincekoro konuenty YAPIBHICTD, sk CBOEPIIHICTD i JAP BOXUI
koHTpacTHUMH, a auckypcuBHi o3Haku CONFIDENCE 1 BIIEBHEHICTH e
IHTerpaJlbHUMU JIJIS1 IBOX KOHIICTITIB.

BcranoBneHHs giominHOcmerl B amamnTalnli BKa3aHUX KOHIIENTIB HOCISIMHU
aHTJIICHKOT Ta YKPAiHCHKOI JIHTBOKYJIBTYP CBLAYUTH MPO TE, IO ACOYIamMUGHUMU
osnakamu CHARM 1 HOCIIB aHTJIOMOBHOI KyJIBTYpH € 30BHIIIHI O3HAKH
YapiBHOCTI, TOB’s3aHi, TMmepm 3a BCe, 3  (HOpManbHO-NOBEOIHKOBUMU
KOMYHIKAMUBHUMU CMepeomunamy, a caMme: YapiBHA JIIOJIMHA TOBMHHA OyTH
JOTEMHO0, 3aBXK/]1 MOCMIXaTUCS, OyTH MPUEMHOIO CTOCOBHO IHILUX JIOJEH, 3 IKUMH
it mpuemHo Oytu. OCHOBHMMH O3HakamH aHrioMoBHoro konuenty CHARM e
appearance (3oBuimHii Burism), pleasant/friendly attitude (apykue craBiaeHHS),
happy feeling (BimuyrTs macts), fun (Becemcrtb, rymop), smile (ycmimika). Y cBoro
yepry, JUisl MPEACTaBHUKIB YKPATHCHKOI JIIHTBOKYJIbTYPU BAKJIUBUMHU (K MPABUIIO,
BPO)KEHUMHU) € TaKl BHYTPIIIHI AYXOBHI I[IHHOCTI SIK 000pO, 2apMOHIs, 6HYMPIULHS
cuna, wupicms, ypasiugicms, mMyopicmos, MUl0CepoHicms, a TAaKOX 30BHIIIHI SKOCTI,
MEePEBAXKHO KIHKHU, K npusabiugicms, Kpaca, nocmasa, HCIHOYHICMb, CMAK, SIK1, K
IPABHUJIO, PIBHOIO MIPOIO MOETHYIOTHCS 3 BHYTPIIIHIM CBITOM, AYLICIO, XapaKTepoM
YapiBHOI JTIOAMHU 200 CTOATH HA APYTrOMY MICII MICIsI HBOTO.

AHaJli3 TeKCTIB-peKOMeH/allii 3a tunoM “How to be charming” / “x 6ymu
yapienum” abo “The ways of charming / “Cnocobu, six 6ymu uapienum’) Cy4acHOTO
aHTJIOMOBHOTO Ta YKpPaiHOMOBHOIO [HTEpHET-TUCKYPCIB, sIKI MalOTh MparMaTU4YHUAN
XapakTep, MokKas3aB, 10 Takil yinuicki o3naku koHnenty CHARM/UYAPIBHICTD, sx
pUBa0JIMBa 30BHIMIHICTh, XapU3MaTUYHICTh, 3/IaTHICTh MPUXIISITH 10 ceOe JIoeH,
MIJTHECEHUN HACTpid, yBakHE CTaBJICHHsS JI0 CIIBPO3MOBHHUKA, YCMIIIKa TOIIO €
CRibHUMU JJI1 JBOX JIHTBOKYJIBTYp W aKTUBHO BHUKOPUCTOBYIOTHCS 3 METOIO
HaBYAHHS YUTA4YiB TOMY, SIK C(POPMYBATH CBI MO3UTUBHUN IMIIK Yy MOBCAKACHHIN
KOMYHIKaIlii Ta mpodeciiHii TisIbHOCTI M BUKOPUCTOBYBATH JJIsi LIbOTO BKa3aHi

o3naku koHrenty YAPIBHICTb 3 wmaninynstuBHOWO MeToro. Ha BiamiHy Bix



acoriaTuBHUX O3HaK ykpaiHcbkoro konuenty YAPIBHICTD, ne o3naka uapignuil
OTOTOXKHIOETHCA 1H(POPMAHTAMU 3 O3HAKOK 2apHuil 1 pa3oM 3 O3HAKOK 000puli
nocijlae JApyry TMO3WLII0 B TPYIl SAEPHUX O3HAK KOHIIETITY, B HaBUYaJbHHUX
TEKCTAaXpPEKOMEHJIAIIIAX MK O3HAKaMU  YapieHull/npusabiusuil 1  Kpacusui
IPOBOAUTHCA YITKE PO3MEXKYBaHHS, OLIbII TOTO, BOHH MPOTUCTABISIIOTHCS OAHA
ONHIA, WIO MOXE€ CBIMYUTH TMPO TMOYATOK YCHIMIHOI ajanTainii KOHLENTY
YUAPIBHICTb B ykpaiHCbkOMY MEAIMHOMY TIPOCTOpPlI 3a PpaxyHOK HOro
MAHINYIAMUEHOI CKIIaJI0BOl.

3icraBumii a"ani3 koHientis CHARM 1 YAPIBHICTD nokasas, 1110 aganTaiiis
koHnenty YAPIBHICTb B ykpaiHCBKIA JIIHTBOKYJBTYPi JIUIIE TOYMHAETHCS B
CyyacHUH mepioA 1HTerpamii YKpaiHChKOi Ta 3aX1JHO€BPOINEWUCHKOi KYJIbTYp, H€
OCTaHHS Mae€ JIaBH1 TPaJuIlii MOJITECY M KypTya3HOCTI, III0 CKJIAjaucs icTopudHo. B
aHrTiChKIA ~ JMIHrBOKyJAbTYypi  koHuent  CHARM,  naBmaku,  akTHBHO
BUKOPUCTOBYETHCSI B TEKCTax-mopagax I[HTepHET-IMCKYypCy 3 METOK HaBYAHHS
MO3UTUBHOMY 1MIJI)KY B ITyOJIIUHIN Ta MI>KOCOOMCTICHIM KOMYHIKaIlii.

Jlo nepcnexmué 1aHOTO JOCHIIKEHHS HAJECKUTh MOJ1ajbIlle 31CTABHE BUBUECHHS
BepOamizamii konuenty CHARM/YAPIBHICTb B iHauBigyalibHO-aBTOPCHKUX
KapTHHAaX  CBITY, a  TakoX  po3poOKa  TUCKYpCUBHHUX  TOPTPETIB
YapiBHUX/TIPUBAOIUBUX MEIIHHUX OCOOMCTOCTEH Y PI3HUX JIIHTBOKYJIbTYpax.
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